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1. Produkteigenschaften:
•	Artikelnummer: COXB380100
•	Lichtleistung: max. 1000 Lumen
•	Aufnahmeleistung: Cree XPL LED max. 10W
•	Max. Leuchtweite: 350 m 
•	Gewicht mit Batterien: 542 g 
•	Spritzwassergeschütztes außen eloxiertes Alugehäuse
•	Batteriebetrieb (Baby · LR14 · C · 1,5 V (Nicht im Liefer-

umfang enthalten))

2. Sicherheitshinweise
ACHTUNG: Nie direkt ins Licht schauen oder anderen 
Lebewesen mit der Lampe in die Augen leuchten. 
ACHTUNG: Im Dauerbetrieb kommt es zu Wärme-
entwicklung am Gehäuse.

Dieses Gerät darf nicht von Personen (einschließlich Kindern) 
mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder mangels Erfahrung und/ oder mangels Wissen 
benutzt werden. 
Eine Haftung wird bei nicht sachgemäßen Gebrauch, sowie 
Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung ausgeschlossen.

3. Bedienung: 
Batterien einlegen:
•	Schrauben Sie das hintere Ende der Lampe durch drehen ab.
•	Legen Sie die Batterien vom Typ Baby · LR14 · C · 1,5  V in die 
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Cree®, XLamp® sind eingetragene Marken von Cree, Inc. in der 
Europäischen Union und/ oder weiteren Ländern bzw. Regionen.

Batteriehalterung ein. Achten Sie dabei auf die richtige Polung 
der Batterien.

•	Verschließen Sie die Lampe durch Verschraubung des Endes 
wieder. 

•	Bitte entfernen Sie die Batterien, wenn Sie das Gerät länger 
nicht verwenden.

Ein-/ Ausschalten:
Durch Drücken des Knopfes am hinteren Ende der Lampe 
schalten Sie die Lampe ein und aus.

Wählen der Leuchtmodi:
Nach Einschalten der Lampe kann durch leichtes Drücken des 
Knopfes in folgende Modi gewechselt werden:
1.) 100 %	 2.)  20 %	 3.)  SOS

4. Konformitätserklärung:
Die Konformitätserklärung können Sie unter 
www.conmetallmeister.de einsehen
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1. Product features:
•	Item number: COXB380100
•	Light power: 	max. 1000 lumens
•	Power input:	Cree XPL LED max. 10W
•	Max. luminous range: 350 m 
•	Weight incl. batteries:  542 g 
•	Splash-proof, externally anodized aluminum housing 
•	Battery operation (Baby · LR14 · C · 1.5 V (not included))

2. Safety instructions
CAUTION: Never stare directly into the light and do not point the 
lamp at the eyes of other human beings. 
CAUTION: When in continuous operation, the housing generates 
heat.

This device must not be used by persons (including children) 
with limited physical, sensory or mental capabilities, or with 
lack of experience and/or knowledge. 
We are not liable for improper use or for non-observance of 
operating instructions.

3. Operation: 
Inserting batteries:
•	Unscrew the rear end of the lamp by turning.
•	Insert the batteries of type Baby · LR14 · C · 1.5 V into the 

battery holder, observing correct polarity of the batteries. 
•	Close the lamp by screwing the cover back on.
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Cree®, XLamp® are registered trademarks of Cree, Inc. in the 
European Union and/or other countries/regions.

•	Remove the batteries when not using the device any longer.

Switching on/off:
Pressing the button on the rear end of the lamp will switch the 
lamp on or off.

Selecting a light mode:
When switched on, slightly press the button to select one of the 
following modes:
1.) 100 %	 2.)  20 %	 3.)  SOS

4. Declaration of conformity: 
You can view the declaration of conformity at 
www.conmetallmeister.de
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1. Caractéristiques du produit : 
•	Numéro d‘article : COXB380100
•	Puissance de l‘éclairage : 1000 lumens maxi
•	Puissance absorbée : Cree XPL LED de 10 W maxi
•	Portée maximale de l’éclairage : 350 m 
•	Poids avec piles : 542 g 
•	Boîtier en alu anodisé, extérieur protégé contre les projections 

d‘eau
•	Fonctionnement par pile (pile de type Baby · LR14 · C · 1,5 V - 

non comprises dans le contenu de l’emballage).

2. Consignes de sécurité
ATTENTION : prière de ne pas regarder directement la lumière 
ou de ne pas éclairer les yeux d’autres organismes vivants 
avec la lampe. 
ATTENTION : de la chaleur se développe dans le boîtier lors 
d’un fonctionnement en continu.

Ce produit n’est pas conçu pour une utilisation par des per-
sonnes (y compris les enfants) ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales limitées ou n’ayant pas l’expérience 
et/ou les connaissances nécessaires. 
La responsabilité est exclue lors d’une utilisation impropre, ain-
si que lors du non-respect des instructions du mode d‘emploi.

3. Utilisation : 
Insertion des piles :
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Cree®, XLamp® sont des marques enregistrées de Cree, Inc. dans 
l‘Union Européenne et/ou dans d‘autres pays et régions.

•	En tournant, dévissez l’extrémité arrière de la lampe.
•	Insérez les piles de type Baby · LR14 · C · 1,5 V dans le 

support des piles. Tenez compte lors de l’insertion à respecter 
la polarité correcte des piles.

•	Fermez à nouveau la lampe en revissant l’extrémité. 
•	Enlevez les piles de l’appareil si vous ne l’utilisez pas sur une 

longue période.

Allumer/éteindre :
En appuyant sur le bouton à l’extrémité arrière de la lampe, 
vous l’allumez ou l’éteignez.

Sélection des modes d‘éclairage :
Après avoir allumé la lampe, les modes suivants peuvent être 
réglés en appuyant légèrement sur le bouton :
1.) 100 %	 2.)  20 %	 3.)  SOS

4.  Déclaration de conformité :
La déclaration de conformité peut être consultée sur le site 
www.conmetallmeister.de
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1. Productkenmerken:
•	Artikelnummer: COXB380100
•	Lichtopbrengst: max. 1000 Lumen
•	Vermogensverbruik: Cree XPL LED max. 10W
•	Max. Lichtbereik: 350 m 
•	Gewicht met batterijen: 542 g 
•	Tegen opspattend water beschermde door aan de buitenkant 

geanodiseerde aluminium behuizing
•	Werkt op batterijen (Baby · LR14 · C · 1,5 V ( Niet meege-

leverd))

2. Veiligheidsinstructies
OPGELET: Niet direct in de lichtstraal kijken of een ander mens 
of dier met de lamp in de ogen schijnen. 
OPGELET: Bij langdurig gebruik wordt de behuizing warm.

Dit apparaat mag niet door personen (incl. kinderen) met 
beperkte lichamelijke, sensorische of geestelijke vermogens of 
gebrek aan ervaring en/of kennis gebruikt te worden. 
Aansprakelijkheid wordt bij ondeskundig gebruik en bij het niet 
de hand houden aan de gebruiksaanwijzing uitgesloten.

3. Bediening: 
Batterijen plaatsen:
•	Schroef de achterkant van de lamp los
•	Plaats batterijen van het type Baby · LR14 · C · 1,5 V in het 

batterijvak. Let daarbij op de juiste polariteit van de batterijen.
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Cree®, XLamp® zijn gedeponeerde handelsmerken van Cree, Inc. 
In de Europese Unie en/of andere (deel)staten) dan wel regio‘s.

•	Sluit de lamp weer door de achterkant vast te draaien. 
•	Haal de batterijen uit het apparaat als u dat voor lange tijd 

niet denkt te zullen gebruiken.

Aan-/uitschakelen:
Door te drukken op de knop aan de achterkant van de lamp 
schakelt u de lamp aan en uit.

Kiezen van de lichtmodussen:
Na het aanschakelen van de lamp kunt u door zachtjes op de 
knop te drukken wisselen tussen de volgende modussen:
1). 100%	 2.)  20%	 3.)  SOS

3.  Conformiteitsverklaring: 
U kunt de conformiteitsverklaring op 
www.conmetallmeister.de bekijken
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1. Caratteristiche del prodotto: 
•	Numero articolo: COXB380100
•	Potenza della luce: 1000 lumen massimo
•	Ingresso alimentazione: Cree XPL LED max. 10W
•	Range luminoso max: 350 m 
•	Peso incluse batterie: 542 g 
•	Alloggiamento antispruzzo, in alluminio anodizzato ester-

namente 
•	Funzionamento batteria (Baby · LR14 · C · 1,5 V (non inclusa))

2. Istruzioni di sicurezza
ATTENZIONE: Non guardare direttamente verso la luce e non 
puntare la lampada verso gli occhi di altre persone. 
ATTENZIONE: Quando in funzionamento continuo, l‘alloggia-
mento genera calore.
Questo dispositivo non deve essere usato da persone (bambini 
compresi) con capacità fisiche, sensoriali o mentali limitate o 
con mancanza di esperienza e/o conoscenza. 
Non ci riterremo responsabili per l‘uso improprio o per la 
mancata osservanza delle istruzioni operative.

3. Funzionamento: 
Inserimento delle batterie:
•	Svitare l‘estremità posteriore della lampada ruotandola 
•	Inserire le batterie di tipo Baby · LR14 · C · 1.5 V nel porta 

batterie, rispettando la corretta polarità delle batterie.
•	Chiudere la lampada riavvitando il coperchio 
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Cree®, XLamp® sono marchi registrati di Cree, Inc. nell‘Unione 
Europea e/o altri paesi e regioni.

•	Rimuovere le batterie quando non si utilizza il dispositivo per 
molto tempo

Accensione e spegnimento
Premere il pulsante sull‘estremità posteriore della lampada 
consentirà di accenderla o spegnerla.

Selezionare una modalità di luce
Quando accesa, premere delicatamente il pulsante per selezio-
nare una delle seguenti modalità:
1.) 100 %	 2.)  20 %	 3.)  SOS

4. Dichiarazione di conformità: 
La dichiarazione di conformità è disponibile sul sito 
www.conmetallmeister.de
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